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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUŢIILE, ORGANELE ŞI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8169 – Verlinvest/CRC/JV)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2016/C 365/01)

La 9 septembrie 2016, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compa­
tibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32016M8169. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8176 – Lindsay Goldberg/Flexibles Group)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2016/C 365/02)

La 19 septembrie 2016, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com­
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32016M8176. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUŢIILE, ORGANELE ŞI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Rata dobânzii aplicată de către Banca Centrală Europeană principalelor sale operații de 
refinanțare (1):

0,00 % în 1 octombrie 2016

Rata de schimb a monedei euro (2)

3 octombrie 2016

(2016/C 365/03)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1236

JPY yen japonez 113,90

DKK coroana daneză 7,4463

GBP lira sterlină 0,87318

SEK coroana suedeză 9,5930

CHF franc elvețian 1,0918

ISK coroana islandeză

NOK coroana norvegiană 8,9625

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 27,021

HUF forint maghiar 308,18

PLN zlot polonez 4,2933

RON leu românesc nou 4,4505

TRY lira turcească 3,3861

AUD dolar australian 1,4638

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,4702
HKD dolar Hong Kong 8,7145
NZD dolar neozeelandez 1,5454
SGD dolar Singapore 1,5326
KRW won sud-coreean 1 237,21
ZAR rand sud-african 15,2641
CNY yuan renminbi chinezesc 7,4962
HRK kuna croată 7,5053
IDR rupia indoneziană 14 587,14
MYR ringgit Malaiezia 4,6272
PHP peso Filipine 54,179
RUB rubla rusească 70,0010
THB baht thailandez 38,910
BRL real brazilian 3,6409
MXN peso mexican 21,6150
INR rupie indiană 74,7660

(1) Rată aplicată pentru ultima operație efectuată înainte de ziua indicată. În cazul unui anunț de licitație cu rată variabilă, rata dobânzii 
este rata marginală.

(2) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE

Comunicare din partea Guvernului Republicii Polone în temeiul Directivei 94/22/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului privind condițiile de acordare și folosire a autorizațiilor 

de prospectare, explorare și extracție a hidrocarburilor

(2016/C 365/04)

INVITAȚIE PUBLICĂ LA LICITAȚIE PENTRU ACORDAREA UNEI CONCESIUNI PENTRU PROSPECTAREA ȘI 
EXPLORAREA ZĂCĂMINTELOR DE PETROL ȘI GAZE NATURALE ȘI PENTRU EXTRACȚIA PETROLULUI ȘI 

A GAZELOR NATURALE ÎN ZONA „PROSZOWICE”

SECȚIUNEA I: TEMEI JURIDIC

1. Articolul 49h alineatul (2) din Legea minelor și geologiei [Monitorul oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 196, astfel 
cum a fost modificată]

2. Regulamentul Cabinetului din 28 iulie 2015 privind procedurile de licitație pentru acordarea concesiunilor pentru 
prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și pentru extracția hidrocarburilor, precum și a concesiunilor 
pentru extracția hidrocarburilor [Monitorul Oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 1171]

3. Directiva 94/22/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 1994 privind condițiile de acordare și 
folosire a autorizațiilor de prospectare, explorare și extracție a hidrocarburilor (JO L 164, 30.6.1994, p. 3; Ediție specială 
în limba polonă: capitolul 6, Volumul 2, p. 262)

SECȚIUNEA II: ENTITATEA CARE INVITĂ LA LICITAȚIE

Nume: Ministerstwo Środowiska (Ministerul Mediului)
Adresa: ul. Wawelska 52/54, 00-922 Warszawa, Polska/Poland
Tel. +48 223692449, +48 223692447; Fax: +48 223692460
Site web: www.mos.gov.pl

SECȚIUNEA III: OBIECTUL PROCEDURII

1. Tipul activităților pentru care se acordă concesiunea:

Concesiune pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și 
a gazelor naturale în zona „Proszowice”, perimetrele de concesiune 373, 374 și 393.

2. Aria în care se vor desfășura activitățile:

Limitele ariei care face obiectul prezentei proceduri de licitație sunt definite de liniile care unesc punctele cu următoarele 
coordonate din sistemul de coordonate PL-1992:

Punct X [PL-1992] Y [PL-1992]

1 265 797,369 606 784,682

2 256 877,580 606 993,250

3 256 866,895 601 531,158

4 265 972,196 601 470,879

5 265 785,258 594 508,986

6 256 792,099 594 610,492

7 256 861,670 598 860,040

8 251 837,130 598 803,240

9 245 959,166 604 332,289

10 240 684,937 604 381,020

11 240 244,081 603 139,260

12 238 495,594 597 181,464

13 238 486,801 597 044,425

14 254 726,425 579 328,472
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Punct X [PL-1992] Y [PL-1992]

15 265 370,279 579 332,115

16 269 669,762 596 654,081

17 284 288,245 596 762,366

18 284 357,997 606 534,408

19 266 162,867 623 612,266

Suprafața proiecției verticale a ariei care face obiectul procedurii de licitație este de 818,29 km2.

Aria care face obiectul procedurii de licitație este localizată în următoarele districte și comune din

voievodatul Małopolskie:

districtul Cracovia, comunele Słomniki (2,04 % din suprafață), Kocmyrzów-Luborzyca (3,97 %), Igołomia-Wawrzeńczyce 
(6,30 %),

districtul Cracovia, comuna urbană Cracovia (0,29 %),

districtul Proszowice, comunele Radziemice (3,57 %), Pałecznica (2,74 %), Koniusza (10,81 %), Proszowice (7,17 %), 
Nowe Brzesko (2,94 %), Koszyce (0,18 %)

districtul Wieliczka, comunele Niepołomice (3,86 %), Kłaj (2,29 %),

districtul Bochnia, comunele Drwinia (7,05 %), Bochnia (0,98 %),

districtul Dąbrowa, comuna Gręboszów (0,01 %);

Voievodatul Świętokrzyskie:

districtul Pińczów, comunele Michałów (0,04 %), Pińczów (1,47 %), Działoszyce (5,47 %), Złota (3,43 %),

districtul Kazimierza, comunele Skalbmierz (8,81 %), Czarnocin (8,43 %), Kazimierza Wielka (12,44 %), Bejsce (1,80 %), 
Opatowiec (3,91 %),

districtul Busko, comuna Wiślica (< 0,01 %).

Scopul lucrărilor care urmează să fie desfășurate în formațiunile jurasice și cretacice este pregătirea documentației și 
extracția petrolului și a gazelor naturale în aria descrisă mai sus.

3. Termen, minimum 90 de zile de la data publicării anunțului, și locul de depunere a ofertelor:

Ofertele trebuie depuse la sediul Ministerului Mediului cel târziu la ora 16:00 CET/CEST în ultima zi a perioadei de 
91 de zile care începe în ziua următoare datei publicării anunțului în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

4. Caietul de sarcini detaliat, inclusiv criteriile de evaluare a ofertelor cu precizarea ponderii lor, care asigură 
îndeplinirea condițiilor menționate la articolul 49k din Legea minelor și geologiei din 9 iunie 2011:

Ofertele pot fi depuse de entitățile care fac obiectul unei decizii care confirmă rezultatul pozitiv al unei proceduri de 
calificare, astfel cum este prevăzut la articolul 49a alineatul (16) punctele 1 și 2 din Legea minelor și geologiei, în mod 
independent sau în calitate de operator, în cazul în care mai multe entități depun o ofertă comună pentru concesiune.

Ofertele primite vor fi evaluate de către comitetul de evaluare a ofertelor pe baza următoarelor criterii:

30 %: capacitatea financiară care oferă garanții adecvate privind desfășurarea activităților legate de prospectarea și explo­
rarea zăcămintelor de hidrocarburi și de extracția hidrocarburilor sau, respectiv, de extracția hidrocarburilor, în 
special sursele și metodele de finanțare a activităților preconizate, inclusiv ponderea fondurilor proprii și 
a finanțării externe;

25 %: capacitățile tehnice privind prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și extracția hidrocarburilor 
sau, respectiv, extracția hidrocarburilor, în special disponibilitatea unor resurse adecvate tehnice, organizatorice, 
logistice și umane;

20 %: obiectul și calendarul lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice sau al operațiunilor de minerit 
propuse;

10 %: experiența în prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi sau în extracția hidrocarburilor, asigurând 
operarea în condiții de siguranță, protecția vieții și sănătății umane și animale și protecția mediului;
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10 %: tehnologia propusă pentru desfășurarea lucrărilor geologice, inclusiv operațiunile geologice sau operațiunile de 
minerit, cu utilizarea unor elemente inovative dezvoltate pentru acest proiect;

5 %: obiectul și calendarul prelevării obligatorii de eșantioane obținute în cadrul operațiunilor geologice, inclusiv 
a carotelor.

Dacă, în urma evaluării ofertelor pe baza criteriilor de mai sus, două sau mai multe oferte obțin același scor, valoarea 
remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier exigibilă în cursul etapei de prospectare și explorare va fi 
folosită ca un criteriu suplimentar care va permite departajarea finală a ofertelor în cauză.

5. Obiectul minim al informațiilor geologice:

Datele privind 
concesiunea

numele zonei: Proszowice

localizarea: terestră; perimetrele de concesiune 373, 374 și 393;

Tipul de zăcământ zăcăminte convenționale de petrol și gaze naturale

Niveluri structurale Cenozoic

Mezozoic

Paleozoic

Sisteme petrolifere Paleozoic-mezozoic

Roca-mamă Roci din ordovician, silurian, devonian, carbonifer și jurasicul mediu

Roci magazin Gresii glauconitice din cenomanian (cretacicul superior) și calcar clastic litoral (jurasicul supe­
rior, partea inferioară a oxfordianului superior)

Roci protectoare Marnă din senonian (partea superioară a cretacicului superior) și formațiuni din avanfosa car­
patică (stratul cracovian)

Grosimea stratului 
superior

350-750 m

Tip de capcană structurală

Zăcăminte identificate 
în vecinătate 
(GN – gaze naturale; 
P – petrol)

Pławowice (P) – descoperite în 1964; producție cumulativă în 50 de ani: 610 710 tone; pro­
ducție în 2014: 4 580 de tone; rezerve și resurse: 92 490 de tone (industrial: 20 130 de tone)

Grobla (P) – descoperite în 1962; producție cumulativă în 52 de ani: 2 822 590 de tone și 
145 020 000 m3 de gaze asociate; producție în 2014: 4 430 de tone; rezerve și resurse: 48 300 de 
tone (industrial: 21 050 de tone)

Mniszów (P) – descoperite în 1966, neexploatate

Dąbrówka (GN) – descoperite în 1976; producție cumulativă în 38 de ani: 425 350 000 m3; 
producție în 2014: 1 230 000 m3; rezerve și resurse: 30 850 000 m3 (industrial: 8 020 000 m3)

Grądy Bocheńskie (GN) – descoperite în 1985; producție cumulativă în 18 de ani: 
166 900 000 m3; producție în 2014: zero; rezerve și resurse: 39 170 000 m3 (industrial: 
14 050 000 m3)

Rajsko (GN) – descoperite în 1997; producție cumulativă în 3 de ani: 20 630 000 m3; pro­
ducție în 2014: 6 730 000 m3; rezerve și resurse: 142 370 000 m3 (industrial: 54 370 000 m3)

Rylowa (GN) – descoperite în 1988; producție cumulativă în 4 de ani: 66 460 000 m3; pro­
ducție în 2014: 27 110 000 m3; rezerve și resurse: 478 540 000 m3 (industrial: 
175 160 000 m3)

Rysie (GN) – descoperite în 1985; producție cumulativă în 25 de ani: 75 810 000 m3; pro­
ducție în 2014: 740 000 m3; rezerve și resurse: 15 960 000 m3 (industrial: 1 470 000 m3)

Szczepanów (GN) – descoperite în 1990; producție cumulativă în 16 de ani: 707 240 000 m3; 
producție în 2014: 9 870 000 m3; rezerve și resurse: 206 960 000 m3 (industrial: 
116 620 000 m3)

Łazy (GN) – descoperite în 1995; producție cumulativă în 7 de ani: 12 480 000 m3; producție 
în 2014: zero; rezerve și resurse: 13 400 000 m3 (industrial: zero)

Łętowice-Bogumiłowice (GN) – descoperite în 1993; producție cumulativă în 18 de ani: 
137 580 000 m3; producție în 2014: 400 000 m3; rezerve și resurse: 110 870 000 m3 (indus­
trial: 21 150 000 m3)
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Prospectări seismice 
finalizate (proprietar)

1975 Kazimierza Wielka-Dąbrowa Tarnowska 2D (Trezoreria Statului)

1977-1978 Bochnia-Czchów-Pilzno 2D (Trezoreria Statului)

1987-1988 Kazimierza Wielka-Pińczów-Nowy Korczyn 2D (Trezoreria Statului)

1987-1988 Niepołomice-Gdów-Myślenice 2D (Trezoreria Statului)

1989-1990 Kazimierza Wielka-Pińczów-Nowy Korczyn 2D (PGNiG)

1991-1993 Słomniki-Pińczów 2D (PGNiG)

1993 Liplas-Grobla-Żukowice 2D (PGNiG)

2003 Puszcza-Krzeczów-Borek 2D (Trezoreria Statului)

Puțuri benchmark 
(TVD)

Puszcza-14 (1 642 m), Dodów 2 (1 267 m), Kózki 1 (800 m)

6. Data de începere a activităților:

Activitățile care fac obiectul concesiunii încep în termen de 14 zile de la data la care decizia de acordare a concesiunii 
devine finală.

7. Condiții de acordare a concesiunii, în special în ceea ce privește valoarea, obiectul și modul de furnizare 
a garanției menționate la articolul 49x alineatul (1) din Legea minelor și geologiei și, după caz, valoarea, 
obiectul și modul de furnizare a garanției menționate la articolul 49x alineatul (2) din legea menționată:

Ofertantul câștigător trebuie să furnizeze o garanție care acoperă neconformitatea sau conformitatea inadecvată cu 
condițiile prevăzute în concesiune și pentru finanțarea închiderii lucrărilor de minerit în cazul în care concesiunea 
expiră, este retrasă sau nu mai este valabilă. Garanția trebuie furnizată pentru perioada de la data acordării concesiunii 
până la sfârșitul etapei de prospectare și explorare. Valoarea garanției este de 100 000 PLN. Forma și data plății garanției 
sunt precizate la articolul 49x alineatele (4) și (5) din Legea minelor și geologiei.

8. Obiectul minim al lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice sau al operațiunilor de minerit:

Programul minim al lucrărilor geologice propuse pentru etapa de prospectare și explorare include:

Durata etapei I: 12 luni

obiect: interpretarea și analiza datelor geologice de arhivă

Durata etapei II: 12 luni

obiect: efectuarea prospectărilor seismice 2D (100 km) sau forarea unei găuri de sondă la o adâncime maximă de 
2 000 m cu prelevarea obligatorie de carote ale intervalelor de prospectare

Durata etapei III: 24 luni

obiect: forarea unei găuri de sondă la o adâncime maximă de 2 000 m cu prelevarea obligatorie de carote ale intervale­
lor de prospectare

Durata etapei IV: 12 luni

obiect: analiza datelor obținute

9. Perioada pentru care se acordă concesiunea:

Perioada de concesiune este de 10 ani, inclusiv:

— o etapă de prospectare și explorare cu durata de cinci ani, începând cu data acordării concesiunii;

— o etapă de extracție, începând cu data obținerii deciziei de investiții.

10. Condiții specifice pentru desfășurarea activităților și pentru asigurarea siguranței publice, a sănătății 
publice, a protecției mediului și a gestionării raționale a zăcămintelor:

Implementarea programului de lucru al concesiunii nu aduce atingere drepturilor proprietarilor de terenuri și nu 
scutește de la obligația de a respecta alte cerințe prevăzute de lege, în special de Legea minelor și geologiei, precum și 
cerințele privind utilizarea terenurilor, protecția mediului, terenurile agricole și pădurile, natura, apele și deșeurile.
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11. Model de acord privind stabilirea drepturilor de uzufruct minier:

Modelul de acord este atașat în anexă.

12. Informații privind valoarea remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier:

Valoarea minimă a remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier pentru zona „Proszowice” pentru peri­
oada de bază de cinci ani este de 173 902,99 PLN (în litere: o sută șaptezeci și trei de mii nouă sute doi zloți și nouă­
zeci și nouă de groși) pe an. Remunerația anuală pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier în scopul prospectării 
și explorării resurselor minerale se indexează cu media anuală a indicilor prețurilor de consum stabiliți cumulativ pentru 
perioada de la încheierea acordului până în anul care precede data plății remunerației, astfel cum se specifică în anunțul 
președintelui Biroului Central de Statistică din Monitorul Oficial al Poloniei (Monitor Polski) [Articolul 49h alineatul (3) 
punctul (12) din Legea minelor și geologiei].

13. Informații privind cerințele care trebuie îndeplinite de ofertele și documentele prezentate de ofertanți:

1. Ofertele trebuie să precizeze:

1. numele (denumirea comercială) și sediul social al ofertantului;

2. obiectul ofertei, împreună cu o descriere care definește aria în care urmează să fie acordată concesiunea și unde 
urmează să fie stabilite drepturile de uzufruct minier;

3. perioada pentru care urmează să fie acordată concesiunea, durata etapei de prospectare și explorare și data 
începerii activităților;

4. scopul, obiectul și natura lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice sau a operațiunilor de minerit, 
precum și informații privind lucrările care urmează să fie efectuate pentru a realiza obiectivele preconizate și 
tehnologiile care urmează să fie utilizate;

5. un calendar, desfășurat pe ani, al lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice, și obiectul unor astfel 
de lucrări;

6. obiectul și calendarul prelevării obligatorii de eșantioane obținute în cadrul operațiunilor geologice, inclusiv 
a carotelor, astfel cum se menționează la articolul 82 alineatul (2) punctul (2) din Legea minelor și geologiei;

7. drepturile deținute de ofertant asupra proprietății imobiliare (ariei) în care urmează să se desfășoare activitățile 
preconizate, sau drepturile solicitate de entitatea în cauză;

8. o listă cu ariile cuprinse de schemele de conservare a naturii; această cerință nu se aplică proiectelor pentru 
care este necesară o decizie privind condițiile de mediu;

9. modul de prevenire a impactului asupra mediului a activităților preconizate;

10. obiectul informațiilor geologice aflate la dispoziția ofertantului;

11. experiența în prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi sau în extracția hidrocarburilor, asigu­
rând operarea în condiții de siguranță, protecția vieții și sănătății umane și animale și protecția mediului;

12. capacitățile tehnice privind prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și extracția hidrocarburilor 
sau, respectiv, extracția hidrocarburilor, în special disponibilitatea unor resurse adecvate tehnice, organizatorice, 
logistice și umane;

13. capacitatea financiară care oferă garanții adecvate privind desfășurarea activităților legate de prospectarea și 
explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și de extracția hidrocarburilor sau, respectiv, de extracția hidrocarburi­
lor, în special sursele și metodele de finanțare a activităților preconizate, inclusiv ponderea fondurilor proprii și 
a finanțării externe;

14. tehnologia propusă pentru desfășurarea lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice sau a operațiuni­
lor de minerit;

15. valoarea propusă a remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier, care nu trebuie să fie mai 
mică decât valoarea precizată în anunțul de lansare a procedurii de licitație;

16. modul propus de furnizare a garanției menționate la articolul 49x alineatul (4) din Legea minelor și geologiei;
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17. dacă oferta este depusă în comun de mai multe entități, aceasta trebuie, în plus, să precizeze următoarele:

(a) numele (denumirile comerciale) și sediile comerciale ale tuturor entităților care depun oferta;

(b) operatorul;

(c) cota procentuală a costurilor lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice, propuse în acordul de 
cooperare.

2. Ofertele depuse în cadrul unei proceduri de licitație trebuie să îndeplinească cerințele și condițiile stabilite în 
anunțul de lansare a procedurii de licitație.

3. Ofertele trebuie să includă următoarele documente:

1. dovada existenței circumstanțelor descrise în ofertă, în special extrase din registrele relevante;

2. dovada constituirii unui depozit;

3. o copie a deciziei care confirmă rezultatul pozitiv al unei proceduri de calificare, astfel cum este prevăzut la 
articolul 49a alineatul (17) din Legea minelor și geologiei;

4. anexe grafice întocmite în conformitate cu cerințele privind hărțile miniere, care precizează granițele administra­
tive ale țării;

5. angajamente scrise privind punerea la dispoziția entității care participă la procedura de licitație a resurselor teh­
nice, dacă sunt utilizate resurse tehnice ale altor entități la punerea în aplicare a concesiunii;

6. două copii ale proiectului de operațiuni geologice.

4. Ofertanții, din proprie inițiativă, pot furniza în ofertele lor sau pot atașa la acestea informații suplimentare.

5. Documentele depuse de ofertanți trebuie să fie originale sau copii certificate conforme cu originalul, astfel cum se 
precizează în Codul procedurilor administrative. Această cerință nu se aplică copiilor documentelor care urmează să 
fie atașate la oferte și care au fost create de autoritatea care acordă concesiunea.

6. Documentele redactate într-o limbă străină trebuie depuse împreună cu o traducere în limba polonă a unui traducă­
tor autorizat.

7. Ofertele trebuie depuse într-un plic sigilat sau un pachet sigilat pe care este înscris numele (denumirea comercială) 
a ofertantului și care indică obiectul procedurii de licitație.

8. Ofertele depuse după expirarea termenului de depunere a ofertelor se returnează ofertanților fără a fi deschise.

14. Informații privind modul de constituire a unui depozit, valoarea depozitului și data plății:

Ofertanții trebuie să constituie un depozit de 1 000 PLN (în litere: o mie de zloți) înainte de expirarea termenului de 
depunere a ofertelor.

SECȚIUNEA IV: INFORMAȚII ADMINISTRATIVE

IV.1. Comitetul de evaluare a ofertelor

Autoritatea care acordă concesiunea numește un comitet de evaluare a ofertelor în scopul desfășurării procedurii de 
licitație și al selectării ofertei celei mai avantajoase. Compoziția și regulamentul de procedură al comitetului sunt preci­
zate în Regulamentul Cabinetului din 28 iulie 2015 privind procedurile de licitație pentru acordarea concesiunilor pen­
tru prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și pentru extracția hidrocarburilor, precum și a concesiuni­
lor pentru extracția hidrocarburilor [Monitorul Oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 1171]. Comitetul de evaluare a oferte­
lor trimite autorității care acordă concesiunea un raport privind procedura de licitație spre aprobare. Ofertele și toate 
documentele legate de procedura de licitație, precum și raportul, se pun la dispoziția celorlalte entități care depun oferte.

IV.2. Explicații suplimentare

În termen de șapte zile de la data publicării anunțului, o entitate interesată poate solicita autorității care acordă concesi­
unea explicații cu privire la caietul de sarcini detaliat. În termen de șapte zile de la primirea solicitării, autoritatea care 
acordă concesiunea publică explicațiile în Buletinul de informare publică (Biuletyn Informacji Publicznej), pe pagina birou­
lui administrativ subordonat autorității menționate.
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IV.3. Informații suplimentare

Informații complete privind aria care face obiectul procedurii de licitație au fost compilate de Serviciul Geologic al Polo­
niei în Pachetul de date geologice (Pakiet danych geologicznych), disponibil pe site-ul web al Ministerului Mediului 
(www.mos.gov.pl) și la

Departament Geologii i Koncesji Geologicznych (Departamentul Geologiei și Concesiilor Geologice)
Ministerstwo Środowiska (Ministerul Mediului)
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND
Tel. +48 223692449
Fax: +48 223692460
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ANEXĂ

ACORD

de stabilire a drepturilor de uzufruct minier pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de 
petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Proszowice”

încheiat la Varșovia la ..............................  2016 între:

Trezoreria Statului – Ministerul Mediului, pentru și în numele căruia Dl Mariusz Orion Jędrysek, secretar de stat la Ministerul Mediului 
și Geolog național principal al Poloniei, acționează în temeiul împuternicirii nr. 5 din 27 ianuarie 2016, denumit în continuare „Trezo­
reria Statului”

și

XXX, cu sediul social în: ..............................  (adresa completă) ........................................................................................................................................ ,

denumit în continuare „deținătorul drepturilor de uzufruct minier”,

formulat după cum urmează:

Secțiunea 1

1. Trezoreria Statului, în calitate de proprietar exclusiv al substratului scoarței terestre din aria cuprinsă de comunele: 
Kocmyrzów-Luborzyca, Igołomia-Wawrzeńczyce, Radziemice, Pałecznica, Koniusza, Koszyce, Kłaj, Drwinia, Bochnia 
și Gręboszów, orașele și comunele: Słomniki, Proszowice, Nowe Brzesko și Niepołomice, orașul Cracovia din voie­
vodatul Małopolskie și comunele: Michałów, Złota, Czarnocin, Bejsce, Opatowiec și Wiślica, orașele și comunele: 
Pińczów, Działoszyce, Skalbmierz și Kazimierza Wielka din voievodatul Świętokrzyskie, delimitată de liniile care 
unesc punctele (1-19) cu următoarele coordonate ale sistemului de coordonate PL-1992:

Punct
Coordonate

X Y

1 265 797,369 606 784,682

2 256 877,580 606 993,250

3 256 866,895 601 531,158

4 265 972,196 601 470,879

5 265 785,258 594 508,986

6 256 792,099 594 610,492

7 256 861,670 598 860,040

8 251 837,130 598 803,240

9 245 959,166 604 332,289

10 240 684,937 604 381,020

11 240 244,081 603 139,260

12 238 495,594 597 181,464

13 238 486,801 597 044,425

14 254 726,425 579 328,472

15 265 370,279 579 332,115

16 269 669,762 596 654,081

17 284 288,245 596 762,366
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Punct
Coordonate

X Y

18 284 357,997 606 534,408

19 266 162,867 623 612,266

stabilește prin prezentul acord drepturile de uzufruct minier pentru deținătorul drepturilor de uzufruct minier în 
aria descrisă mai sus, delimitată superior de limita inferioară a terenurilor de suprafață și inferior de stratul cel mai 
de jos al formațiunilor jurasice, sub rezerva obținerii de către deținătorul drepturilor de uzufruct minier a unei 
concesiuni pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și 
a gazelor naturale în zona „Proszowice” în termen de un an de la data acordului de stabilire a drepturilor de uzu­
fruct minier.

2. În cazul în care condiția privind obținerea concesiunii menționate la punctul 1 nu este îndeplinită, obligațiile care 
decurg din prezentul acord expiră.

3. În rocile din aria descrisă la punctul 1, deținătorul drepturilor de uzufruct minier:

1. în formațiunile jurasice și cretacice, poate să desfășoare activități legate de prospectarea și explorarea zăcăminte­
lor de petrol și gaze naturale, precum și de extragerea petrolului și a gazelor naturale; și

2. în restul ariei, poate să desfășoare orice lucrări și activități necesare pentru a obține accesul la formațiunile jura­
sice și cretacice.

4. Suprafața proiecției verticale a ariei descrise mai sus este de 818,29 km2.

Secțiunea 2

1. Acordul de stabilire a drepturilor de uzufruct minier produce efecte la data obținerii concesiunii.

2. Drepturile de uzufruct minier se stabilesc pentru o perioadă de 10 ani, inclusiv cinci ani pentru etapa de prospec­
tare și explorare și cinci ani pentru etapa de extracție, în conformitate cu dispozițiile din secțiunea 9.

3. Drepturile de uzufruct minier expiră la data încheierii concesiunii.

Secțiunea 3

1. Drepturile de uzufruct minier împuternicesc deținătorul drepturilor de uzufruct minier să utilizeze aria specificată 
în secțiunea 1 în mod exclusiv pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru 
extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Proszowice”, precum și pentru desfășurarea tuturor operațiunilor 
și activităților necesare în acest scop în aria respectivă în conformitate cu legislația în vigoare, în special cu Legea 
minelor și geologiei din 9 iunie 2011 [Monitorul oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 196, astfel cum a fost modifi­
cată], denumită în continuare „Legea minelor și geologiei”, precum și cu deciziile emise în temeiul legii menționate. 
În cursul etapei de prospectare și explorare, deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate extrage resursele mine­
rale explorate numai în măsura necesară pentru întocmirea documentației geologice și de investiții.

2. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier se angajează să notifice în scris Trezoreria Statului cu privire la orice 
modificări care au ca rezultat o modificare a numelui sau a formei organizatorice, modificări ale numerelor de 
înregistrare sau de identificare, o creștere sau o reducere a capitalului social, transferul concesiunii către o altă enti­
tate în temeiul legii, depunerea unei cereri de declarare a falimentului, declararea falimentului, inițierea unei proce­
duri de concordat sau inițierea unei proceduri de lichidare. În astfel de cazuri, Trezoreria Statului poate solicita 
explicațiile necesare. Notificarea trebuie transmisă în termen de 30 de zile de la data circumstanțelor menționate 
mai sus.

Secțiunea 4

Acordul nu aduce atingere drepturilor părților terțe, în special proprietarilor de terenuri, iar deținătorul drepturilor 
de uzufruct minier nu este scutit de obligația de a respecta cerințele prevăzute de lege, în special cele privind pros­
pectarea și explorarea resurselor minerale și protecția și utilizarea resurselor naturale.

Secțiunea 5

Trezoreria Statului își rezervă dreptul de a stabili în aria menționată în secțiunea 1 punctul 1 drepturi de uzufruct 
minier în scopul desfășurării de alte activități decât cele specificate în acord, într-un mod care nu aduce atingere 
drepturilor deținătorului drepturilor de uzufruct minier.
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Secțiunea 6

1. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească Trezoreriei Statului pentru drepturile de uzufruct 
minier în aria menționată în secțiunea 1 punctul 1 în perioada etapei de prospectare și explorare de cinci ani, 
pentru fiecare an de uzufruct minier (calculat ca 12 luni consecutive), următoarea remunerație:

(a) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru primul an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile de 
la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(b) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al doilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(c) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al treilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(d) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al patrulea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(e) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al cincilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat,

– în conformitate cu dispozițiile de la punctul 2.

2. Daca data plății remunerației exigibile pentru un anumit an de uzufruct minier este între 1 ianuarie și 1 martie, 
deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația până la 1 martie. Cu toate acestea, dacă 
remunerația face obiectul indexării în conformitate cu punctele 3-5, deținătorul drepturilor de uzufruct minier tre­
buie să o plătească după data la care este anunțată indexarea menționată la punctul 3 și după ce această indexare 
a fost luată în considerare.

3. Remunerația specificată la punctul 1 se indexează cu media anuală a indicilor prețurilor de consum stabiliți pentru 
perioada de la încheierea prezentului acord până în anul care precede data plății remunerației, astfel cum se speci­
fică în anunțul președintelui Biroului Central de Statistică din Monitorul Oficial al Poloniei (Monitor Polski).

4. Dacă data plății remunerației este în același an calendaristic cu data în care a fost încheiat acordul, remunerația nu 
se indexează.

5. Dacă acordul a fost încheiat și a produs efecte în anul care precede anul în care este exigibilă plata remunerației, 
remunerația nu se indexează dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier o plătește până la sfârșitul anului 
calendaristic în care acordul a fost încheiat și a produs efecte.

6. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier pierde drepturile de uzufruct minier stabilite în temeiul acordului 
înainte de termenul precizat în secțiunea 2 punctele 1 și 2, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să 
plătească remunerația pentru tot anul de uzufruct în care aceste drepturi au fost pierdute. Cu toate acestea, daca 
drepturile de uzufruct minier se pierd ca urmare a retragerii concesiunii sau din motivele precizate în secțiunea 9 
punctele 1, 3 sau 4, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația pentru întreaga 
perioadă de uzufruct precizată în secțiunea 2 punctele 1 și 2, luând în considerare indexarea pentru anul care pre­
cede rezilierea acordului. Remunerația trebuie plătită în termen de 30 de zile de la data la care au fost pierdute 
drepturile de uzufruct minier. Pierderea drepturilor de uzufruct nu scutește deținătorul drepturilor de uzufruct 
minier de obligațiile de mediu legate de drepturile de uzufruct minier, în special obligațiile legate de protecția 
zăcămintelor.

7. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația pentru drepturile de uzufruct minier în 
contul Ministerului Mediului nr. 07 1010 1010 0006 3522 3100 0000 la Banca Națională a Poloniei, sucursala 
Varșovia, pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier cu privire la o concesiune pentru prospectarea și explora­
rea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Proszowice”.

Data plății este data creditării contului Trezoreriei Statului.

8. Remunerația specificată la punctul 1 nu face obiectul taxei pe valoarea adăugată (TVA). Dacă se aduc modificări 
legislației care au ca efect impozitarea activităților care fac obiectul prezentului acord, suma remunerației va fi 
mărită cu suma taxei exigibile.

9. Trezoreria Statului notifică în scris deținătorul drepturilor de uzufruct minier cu privire la modificările numărului 
de cont menționat la punctul 7.
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10. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să trimită Trezoreriei Statului copii ale dovezii de plată a remu­
nerației menționate la punctul 1 în termen de șapte zile de la data plății remunerației pentru stabilirea drepturilor 
de uzufruct minier.

Secțiunea 7

După obținerea de către deținătorul drepturilor de uzufruct minier a unei decizii de investiții care precizează 
condițiile privind extracția petrolului și a gazelor naturale, părțile semnează în termen de 30 de zile de la data 
deciziei menționate o anexă la prezentul acord care stabilește condițiile de punere în aplicare a acordului pe parcur­
sul etapei de extracție.

Secțiunea 8

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate exercita drepturile de uzufruct minier stabilite în secțiunea 1 punctul 1 
numai după obținerea consimțământului scris al Trezoreriei Statului.

Secțiunea 9

1. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier încalcă obligațiile prevăzute în acord, Trezoreria Statului poate, în 
conformitate cu dispozițiile de la punctele 3 și 4, să rezilieze acordul cu aplicabilitate imediată, fără ca deținătorul 
drepturilor de uzufruct minier să aibă dreptul la despăgubiri materiale. Cu toate acestea, acordul nu poate fi reziliat 
dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier a încălcat obligațiile prevăzute în acord din cauză de forță majoră.

2. Dacă acordul este reziliat din motivele precizate la punctul 1, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să 
plătească Trezoreriei Statului o penalitate contractuală de 25 % din remunerația pentru întreaga perioadă de uzu­
fruct menționată în secțiunea 2 punctele 1 și 2, iar remunerația face obiectul indexării pentru anul care precede 
anul în care a fost reziliat contractul.

3. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier întârzie plata remunerației cu peste șapte zile după termenele preci­
zate în secțiunea 6 punctele 1 și 2, Trezoreria Statului solicită deținătorului drepturilor de uzufruct minier plata 
remunerației restante în termen de șapte zile de la data primirii solicitării, în caz contrar acordul se reziliază cu 
efect imediat.

4. Trezoreria Statului poate rezilia acordul în întregime sau parțial prin trimiterea unui preaviz de 30 de zile, cu efect 
la sfârșitul lunii calendaristice, dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier nu informează Trezoreria Statului cu 
privire la circumstanțele menționate în secțiunea 3 punctul 2 în termen de 30 de zile de la data la care acestea au 
avut loc.

5. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier este obligat în temeiul acordului până la data rezilierii concesiunii și nu 
poate rezilia acordul.

6. Acordul se reziliază în scris, în caz contrar rezilierea nu este valabilă.

7. Părțile sunt de acord că, în cazul în care Trezoreria Statului reziliază acordul, remunerația plătită pentru drepturile 
de uzufruct minier menționată în secțiunea 6 punctul 1 nu se rambursează.

8. Trezoreria Statului își rezervă dreptul de a cere compensații în plus față de penalitățile contractuale în termeni gene­
rali dacă valoarea prejudiciului suferit de Trezoreria Statului depășește penalitățile contractuale.

Secțiunea 10

În caz de forță majoră, părțile depun de îndată toate eforturile necesare pentru a conveni asupra măsurilor care 
trebuie luate. „Forță majoră” înseamnă un eveniment neașteptat care afectează în mod direct deținătorul drepturilor 
de uzufruct minier, împiedică desfășurarea activităților la care se referă acordul și nu poate fi prevenit sau evitat.

Secțiunea 11

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate solicita prelungirea acordului, în întregime sau parțial, iar cererea 
trebuie depusă în scris, în caz contrar cererea nu este valabilă.

Secțiunea 12

Dacă acordul este reziliat, deținătorul drepturilor de uzufruct minier nu are dreptul să solicite despăgubiri Trezore­
riei Statului pentru o creștere a valorii obiectului drepturilor de uzufruct minier.

Secțiunea 13

Orice dispute care decurg din acord se soluționează de instanțele de drept comun care au jurisdicție asupra sediului 
Trezoreriei Statului.
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Secțiunea 14

În ceea ce privește chestiunile care nu fac obiectul acordului, se aplică dispozițiile Legii minelor și geologiei și ale 
Codului civil, în special cele referitoare la concesiune.

Secțiunea 15

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier suportă cheltuielile încheierii acordului.

Secțiunea 16

Modificările acordului se fac în scris, în caz contrar acestea nu sunt valabile.

Secțiunea 17

Prezentul acord a fost redactat în trei copii identice (o copie pentru deținătorul drepturilor de uzufruct minier și 
două copii pentru Ministerul Mediului).

Trezoreria Statului Deținătorul drepturilor de uzufruct minier
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Comunicare din partea Guvernului Republicii Polone în temeiul Directivei 94/22/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului privind condițiile de acordare și folosire a autorizațiilor 

de prospectare, explorare și extracție a hidrocarburilor

(2016/C 365/05)

INVITAȚIE PUBLICĂ LA LICITAȚIE PENTRU ACORDAREA UNEI CONCESIUNI PENTRU PROSPECTAREA ȘI 
EXPLORAREA ZĂCĂMINTELOR DE PETROL ȘI GAZE NATURALE ȘI PENTRU EXTRACȚIA PETROLULUI ȘI 

A GAZELOR NATURALE ÎN ZONA „RYKI”

SECȚIUNEA I: TEMEI JURIDIC

1. Articolul 49h alineatul (2) din Legea minelor și geologiei [Monitorul oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 196, astfel 
cum a fost modificată]

2. Regulamentul Cabinetului din 28 iulie 2015 privind procedurile de licitație pentru acordarea concesiunilor pentru 
prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și pentru extracția hidrocarburilor, precum și a concesiunilor 
pentru extracția hidrocarburilor [Monitorul Oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 1171]

3. Directiva 94/22/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 1994 privind condițiile de acordare și 
folosire a autorizațiilor de prospectare, explorare și extracție a hidrocarburilor (JO L 164, 30.6.1994, p. 3; Ediție specială 
în limba polonă: capitolul 6, Volumul 2, p. 262)

SECȚIUNEA II: ENTITATEA CARE INVITĂ LA LICITAȚIE

Nume: Ministerul Mediului
Adresa: ul. Wawelska 52/54, 00-922 Varșovia, Polonia
Tel. +48 223692449, +48 223692447; Fax: +48 223692460
Site web: www.mos.gov.pl

SECȚIUNEA III: OBIECTUL PROCEDURII

1. Tipul activităților pentru care se acordă concesiunea:

Concesiune pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și 
a gazelor naturale în zona „Ryki”, perimetrele de concesiune 276, 277, 296 și 297.

2. Aria în care se vor desfășura activitățile:

Limitele ariei care face obiectul prezentei proceduri de licitație sunt definite de liniile care unesc punctele cu următoarele 
coordonate din sistemul de coordonate PL-1992:

Punct X [PL-1992] Y [PL-1992]

1 435 481,979 700 604,461

2 412 349,860 725 578,280

3 407 494,550 731 105,463

4 398 381,374 724 478,081

5 391 027,020 724 815,787

6 398 721,512 708 533,597

7 406 938,848 691 560,887

8 407 325,820 692 222,720

9 409 150,210 695 716,820

10 416 283,820 695 521,790

11 417 513,160 683 035,520
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Punct X [PL-1992] Y [PL-1992]

12 420 925,352 682 944,964

13 421 010,200 685 294,800

14 420 923,257 685 271,705

15 420 469,347 685 725,435

16 420 460,444 686 189,020

17 419 968,312 687 320,488

18 419 554,494 687 716,988

19 419 553,988 688 409,446

20 420 317,355 689 664,428

21 420 580,600 689 659,355

22 421 133,163 688 618,600

23 421 361,480 694 639,270

24 424 645,990 692 342,610

25 435 143,760 691 942,040

Suprafața proiecției verticale a ariei care face obiectul procedurii de licitație este 968,69 km2.

Aria care face obiectul procedurii de licitație este localizată în următoarele districte și comune din voievodatele 
Mazowieckie și Lubelskie:

districtul Kozienice, comunele Gniewoszów (2,53 % din suprafață), Sieciechów (0,19 %), Kozienice (0,07 %),

districtul Garwolin, comuna Trojanów (6,82 %),

districtul Ryki, comunele Kłoczew (4,10 %), Ryki (16,01 %), Stężyca (6,77 %), Dęblin (3,91 %), Nowodwór (1,39 %), 
Ułęż (5,24 %),

districtul Lubartów, comunele Michów (0,82 %), Abramów (4,94 %),

districtul Puławy, comunele Baranów (7,85 %), Żyrzyn (13,34 %), Puławy (8,56 %), orașul Puławy (2,79 %), Końskowola 
(5,94 %), Kurów (8,15 %), Nałęczów (0,18 %), Markuszów (0,41 %).

Scopul lucrărilor care urmează să fie desfășurate în formațiunile devoniene și carbonifere este pregătirea documentației 
și extracția petrolului și a gazelor naturale în aria descrisă mai sus.

3. Termen, minimum 90 de zile de la data publicării anunțului, și locul de depunere a ofertelor:

Ofertele trebuie depuse la sediul Ministerului Mediului cel târziu la ora 16:00 CET/CEST în ultima zi a perioadei de 
91 de zile care începe în ziua următoare datei publicării anunțului în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

4. Caietul de sarcini detaliat, inclusiv criteriile de evaluare a ofertelor cu precizarea ponderii lor, care 
asigură îndeplinirea condițiilor menționate la articolul 49k din Legea minelor și geologiei din 9 iunie 
2011:

Ofertele pot fi depuse de entitățile care fac obiectul unei decizii care confirmă rezultatul pozitiv al unei proceduri de 
calificare, astfel cum este prevăzut la articolul 49a alineatul (16) punctele 1 și 2 din Legea minelor și geologiei, în mod 
independent sau în calitate de operator, în cazul în care mai multe entități depun o ofertă comună pentru concesiune.
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Ofertele primite vor fi evaluate de către comitetul de evaluare a ofertelor pe baza următoarelor criterii:

30 % – capacitatea financiară care oferă garanții adecvate privind desfășurarea activităților legate de prospectarea și 
explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și de extracția hidrocarburilor sau, respectiv, de extracția hidrocarburi­
lor, în special sursele și metodele de finanțare a activităților preconizate, inclusiv ponderea fondurilor proprii și 
a finanțării externe;

25 % – capacitățile tehnice privind prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și extracția hidrocarburilor 
sau, respectiv, extracția hidrocarburilor, în special disponibilitatea unor resurse adecvate tehnice, organizatorice, 
logistice și umane;

20 % – obiectul și calendarul lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice sau al operațiunilor de minerit 
propuse;

10 % – experiența în prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi sau în extracția hidrocarburilor, asigurând 
operarea în condiții de siguranță, protecția vieții și sănătății umane și animale și protecția mediului;

10 % – tehnologia propusă pentru desfășurarea lucrărilor geologice, inclusiv operațiunile geologice sau operațiunile de 
minerit, cu utilizarea unor elemente inovative dezvoltate pentru acest proiect;

5 % – obiectul și calendarul prelevării obligatorii de eșantioane obținute în cadrul operațiunilor geologice, inclusiv 
a carotelor.

Dacă, în urma evaluării ofertelor pe baza criteriilor de mai sus, două sau mai multe oferte obțin același scor, valoarea 
remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier exigibilă în cursul etapei de prospectare și explorare va fi 
folosită ca un criteriu suplimentar care va permite departajarea finală a ofertelor în cauză.

5. Obiectul minim al informațiilor geologice:

Datele privind 
concesiunea

numele zonei: Ryki

localizarea: terestră; perimetrele de concesiune 276, 277, 296 și 297

Tipul de zăcământ zăcăminte convenționale de petrol și gaze naturale și zăcăminte neconvenționale de gaze 
naturale

Niveluri structurale Cenozoic

Mezozoic

Paleozoic

Sisteme petrolifere I – convenționale, paleozoic târziu (devonian + carbonifer)

II – neconvenționale, paleozoic (devonian superior, frasnian)

Roca-mamă I – argilit și pelit din devonian (frasnian și famenian) și sedimente de pelit argilos din 
carbonifer

II – calcar din devonianul superior (frasnian)

Roci magazin I – sedimente clastice din carboniferul superior și gresii cu incluziuni de pelit din devonianul 
superior (famenian)

II – calcar din devonianul superior (frasnian)

Roci protectoare I – pelit argilos, carbonat, marlă și în unele locuri roci evaporitice devoniene și complexe de 
pelit, gresii și argilit din carbonifer

II – calcar din devonianul superior (frasnian)

Grosimea stratului 
superior

de la 1 150 m în partea de SE la 1 500 m în partea de NV
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Tip de capcană structurală, stratigrafică și structural-stratigrafică

Zăcăminte identificate 
în vecinătate (GN – 
gaze naturale; P – 
petrol)

Glinnik (P) – descoperite în 1991; producție cumulativă: 6 170 de tone; producție în 2014: 
340 de tone; rezerve și resurse: 8 000 de tone (industrial: 5 390 de tone)

Glinnik (GN asociate) – descoperite în 1991; producție cumulativă: 600 000 de m3; producție 
în 2014: 40 000 de m3, rezerve și resurse: 680 000 de m3 (industrial: 520 000 de m3)

Stężyca (GN) – descoperite în 2002; producție cumulativă: 404 330 000 de m3; producție în 
2014: 690 000 de m3, rezerve și resurse: 402 880 000 de m3 (industrial: 106 420 000 de m3)

Świdnik (P) – descoperite în 1982; exploatate în 1998-2003; producție cumulativă: 9 520 de 
tone și 710 000 de m3 de gaze asociate

Ciecierzyn (GN) – descoperite în 1988; producție cumulativă: 171 590 000 de m3 (din 2000); 
producție în 2014: 15 240 000 de m3, rezerve și resurse: 472 320 000 de m3 (industrial: 
259 880 000 de m3)

Mełgiew A și B (GN) – descoperite în 1997; producție cumulativă: 451 570 000 de m3 (din 
2003); producție în 2014: 23 130 000 de m3, rezerve și resurse: 800 430 000 de m3 (indus­
trial: 172 590 000 de m3)

Prospectări seismice 
finalizate (proprietar)

1974 Lublin Trough 2D (Trezoreria statului)

1979-1981, 1983-1986, 1988-1989 Tłuszcz-Dęblin-Lublin 2D (Trezoreria statului)

1985 Wilga-Abramów 2D (Trezoreria statului)

1989, 1991, 1993-1994 Tłuszcz-Dęblin-Lublin 2D (PGNiG)

1989-1992 Wilga-Abramów 2D (PGNiG)

1992, 1994, 1996 Żelechów-Radzyń Podlaski-Kock 2D (PGNiG)

1993 Żelechów-Radzyń Podlaski 2D (PGNiG)

1995-1997 Ryki-Żyrzyn 2D (PGNiG)

1998 Radość-Zamość 2D (Apache)

1999 Rycice 2D (Apache)

2003-2004 Pionki-Kazimierz 2D (Trezoreria statului)

2003 Strych-Stężyca 2D (Trezoreria statului)

2004 Pionki-Kazimierz 3D (Trezoreria statului)

2005 Kock-Tarkawica 2D (Trezoreria statului)

2011 Czernic-Ryki 2D (PGNiG)

Puțuri benchmark și 
puțuri offset (TVD)

puțuri benchmark: Abramów 1 (4 825,8 m), Dęblin 8 (2 928,1 m)

puțuri offset: Stężyca 1 (3 724 m)

6. Data de începere a activităților:

Activitățile care fac obiectul concesiunii încep în termen de 14 zile de la data la care decizia de acordare a concesiunii 
devine finală.

7. Condiții de acordare a concesiunii, în special în ceea ce privește valoarea, obiectul și modul de furnizare 
a garanției menționate la articolul 49x alineatul (1) din Legea minelor și geologiei și, după caz, valoarea, 
obiectul și modul de furnizare a garanției menționate la articolul 49x alineatul (2) din legea menționată:

Ofertantul câștigător trebuie să furnizeze o garanție care acoperă neconformitatea sau conformitatea inadecvată cu 
condițiile prevăzute în concesiune și pentru finanțarea închiderii lucrărilor de minerit în cazul în care concesiunea 
expiră, este retrasă sau nu mai este valabilă. Garanția trebuie furnizată pentru perioada de la data acordării concesiunii 
până la sfârșitul etapei de prospectare și explorare. Valoarea garanției este de 100 000 PLN. Forma și data plății garanției 
sunt precizate la articolul 49x alineatele (4) și (5) din Legea minelor și geologiei.
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8. Obiectul minim al lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice sau al operațiunilor de minerit:

Programul minim al lucrărilor geologice propuse pentru etapa de prospectare și explorare include:

Durata etapei I: 12 luni

obiect: interpretarea și analiza datelor geologice de arhivă

Durata etapei II: 12 luni

obiect: efectuarea prospectărilor seismice 2D (100 km) sau forarea unei găuri de sondă la o adâncime maximă de 
5 000 m cu prelevarea obligatorie de carote ale intervalelor de prospectare

Durata etapei III: 24 luni

obiect: forarea unei găuri de sondă la o adâncime maximă de 5 000 m cu prelevarea obligatorie de carote ale intervale­
lor de prospectare

Durata etapei IV: 12 luni

obiect: analiza datelor obținute

9. Perioada pentru care se acordă concesiunea:

Perioada de concesiune este de 10 ani, inclusiv:

— o etapă de prospectare și explorare cu durata de cinci ani, începând cu data acordării concesiunii,

— o etapă de extracție, începând cu data obținerii deciziei de investiții.

10. Condiții specifice pentru desfășurarea activităților și pentru asigurarea siguranței publice, a sănătății 
publice, a protecției mediului și a gestionării raționale a zăcămintelor:

Implementarea programului de lucru al concesiunii nu aduce atingere drepturilor proprietarilor de terenuri și nu 
scutește de la obligația de a respecta alte cerințe prevăzute de lege, în special de Legea minelor și geologiei, precum și 
cerințele privind utilizarea terenurilor, protecția mediului, terenurile agricole și pădurile, natura, apele și deșeurile.

11. Model de acord privind stabilirea drepturilor de uzufruct minier:

Modelul de acord este atașat în anexă.

12. Informații privind valoarea remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier:

Valoarea minimă a remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier pentru zona „Ryki” pentru perioada de 
bază de cinci ani este de 205 866 PLN (în litere: două sute cinci mii opt sute șaizeci și șase de zloți) pe an. Remunerația 
anuală pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier în scopul prospectării și explorării resurselor minerale se indexe­
ază cu media anuală a indicilor prețurilor de consum stabiliți cumulativ pentru perioada de la încheierea acordului până 
în anul care precede data plății remunerației, astfel cum se specifică în anunțul președintelui Biroului Central de Statis­
tică din Monitorul Oficial al Poloniei (Monitor Polski) [Articolul 49h alineatul (3) punctul (12) din Legea minelor și 
geologiei].

13. Informații privind cerințele care trebuie îndeplinite de ofertele și documentele prezentate de ofertanți:

1. Ofertele trebuie să precizeze:

1) numele (denumirea comercială) și sediul social al ofertantului;

2) obiectul ofertei, împreună cu o descriere care definește aria în care urmează să fie acordată concesiunea și unde 
urmează să fie stabilite drepturile de uzufruct minier;

3) perioada pentru care urmează să fie acordată concesiunea, durata etapei de prospectare și explorare și data 
începerii activităților;

4) scopul, obiectul și natura lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice sau a operațiunilor de minerit, 
precum și informații privind lucrările care urmează să fie efectuate pentru a realiza obiectivele preconizate și 
tehnologiile care urmează să fie utilizate;

5) un calendar, desfășurat pe ani, al lucrărilor geologice, inclusiv al operațiunilor geologice, și obiectul unor astfel 
de lucrări;
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6) obiectul și calendarul prelevării obligatorii de eșantioane obținute în cadrul operațiunilor geologice, inclusiv 
a carotelor, astfel cum se menționează la articolul 82 alineatul (2) punctul (2) din Legea minelor și geologiei;

7) drepturile deținute de ofertant asupra proprietății imobiliare (ariei) în care urmează să se desfășoare activitățile 
preconizate, sau drepturile solicitate de entitatea în cauză;

8) o listă cu ariile cuprinse de schemele de conservare a naturii; această cerință nu se aplică proiectelor pentru 
care este necesară o decizie privind condițiile de mediu;

9) modul de prevenire a impactului asupra mediului a activităților preconizate;

10) obiectul informațiilor geologice aflate la dispoziția ofertantului;

11) experiența în prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi sau în extracția hidrocarburilor, asigu­
rând operarea în condiții de siguranță, protecția vieții și sănătății umane și animale și protecția mediului;

12) capacitățile tehnice privind prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și extracția hidrocarburilor 
sau, respectiv, extracția hidrocarburilor, în special disponibilitatea unor resurse adecvate tehnice, organizatorice, 
logistice și umane;

13) capacitatea financiară care oferă garanții adecvate privind desfășurarea activităților legate de prospectarea și 
explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și de extracția hidrocarburilor sau, respectiv, de extracția hidrocarburi­
lor, în special sursele și metodele de finanțare a activităților preconizate, inclusiv ponderea fondurilor proprii și 
a finanțării externe;

14) tehnologia propusă pentru desfășurarea lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice sau a operațiuni­
lor de minerit;

15) valoarea propusă a remunerației pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier, care nu trebuie să fie mai 
mică decât valoarea precizată în anunțul de lansare a procedurii de licitație;

16) forma propusă de furnizare a garanției;

17) dacă oferta este depusă în comun de mai multe entități, aceasta trebuie, în plus, să precizeze următoarele:

(a) numele (denumirile comerciale) și sediile comerciale ale tuturor entităților care depun oferta;

(b) operatorul;

(c) cota procentuală a costurilor lucrărilor geologice, inclusiv a operațiunilor geologice, propuse în acordul de 
cooperare.

2. Ofertele depuse în cadrul unei proceduri de licitație trebuie să îndeplinească cerințele și condițiile stabilite în 
anunțul de lansare a procedurii de licitație.

3. Ofertele trebuie să includă următoarele documente:

1) dovada existenței circumstanțelor descrise în ofertă, în special extrase din registrele relevante;

2) dovada constituirii unui depozit;

3) o copie a deciziei care confirmă rezultatul pozitiv al unei proceduri de calificare, astfel cum este prevăzut la 
articolul 49a alineatul (17) din Legea minelor și geologiei;

4) anexe grafice întocmite în conformitate cu cerințele privind hărțile miniere, care precizează granițele administra­
tive ale țării;

5) angajamente scrise privind punerea la dispoziția entității care participă la procedura de licitație a resurselor teh­
nice, dacă sunt utilizate resurse tehnice ale altor entități la punerea în aplicare a concesiunii;

6) două copii ale proiectului de operațiuni geologice.

4. Ofertanții, din proprie inițiativă, pot furniza în ofertele lor sau pot atașa la acestea informații suplimentare.
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5. Documentele depuse de ofertanți trebuie să fie originale sau copii certificate conforme cu originalul, astfel cum se 
precizează în Codul procedurilor administrative. Această cerință nu se aplică copiilor documentelor care urmează să 
fie atașate la oferte și care au fost create de autoritatea care acordă concesiunea.

6. Documentele redactate într-o limbă străină trebuie depuse împreună cu o traducere în limba polonă a unui traducă­
tor autorizat.

7. Ofertele trebuie depuse într-un plic sigilat sau un pachet sigilat pe care este înscris numele (denumirea comercială) 
a ofertantului și care indică obiectul procedurii de licitație.

8. Ofertele depuse după expirarea termenului de depunere a ofertelor se returnează ofertanților fără a fi deschise.

14. Informații privind modul de constituire a unui depozit, valoarea depozitului și data plății:

Ofertanții trebuie să constituie un depozit de 1 000 PLN (în litere: o mie de zloți) înainte de expirarea termenului de 
depunere a ofertelor.

SECȚIUNEA IV: INFORMAȚII ADMINISTRATIVE

IV.1. Comitetul de evaluare a ofertelor

Autoritatea care acordă concesiunea numește un comitet de evaluare a ofertelor în scopul desfășurării procedurii de 
licitație și al selectării ofertei celei mai avantajoase. Compoziția și regulamentul de procedură al comitetului sunt preci­
zate în Regulamentul Cabinetului din 28 iulie 2015 privind procedurile de licitație pentru acordarea concesiunilor pen­
tru prospectarea și explorarea zăcămintelor de hidrocarburi și pentru extracția hidrocarburilor, precum și a concesiuni­
lor pentru extracția hidrocarburilor [Monitorul Oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 1171]. Comitetul de evaluare a ofer­
telor trimite autorității care acordă concesiunea un raport privind procedura de licitație spre aprobare. Ofertele și toate 
documentele legate de procedura de licitație, precum și raportul, se pun la dispoziția celorlalte entități care depun oferte.

IV.2. Explicații suplimentare

În termen de șapte zile de la data publicării anunțului, o entitate interesată poate solicita autorității care acordă concesi­
unea explicații cu privire la caietul de sarcini detaliat. În termen de șapte zile de la primirea solicitării, autoritatea care 
acordă concesiunea publică explicațiile în Buletinul de informare publică (Biuletyn Informacji Publicznej), pe pagina birou­
lui administrativ subordonat autorității menționate.

IV.3. Informații suplimentare

Informații complete privind aria care face obiectul procedurii de licitație au fost compilate de Serviciul Geologic al Polo­
niei în Pachetul de date geologice (Pakiet danych geologicznych), disponibil pe site-ul web al Ministerului Mediului 
(www.mos.gov.pl) și la Departamentul Geologiei și Concesiilor Geologice

Ministerul Mediului
Ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLONIA
Tel. +48 223692449
Fax +48 223692460

4.10.2016 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 365/21

http://www.mos.gov.pl


ANEXĂ

ACORD

de stabilire a drepturilor de uzufruct minier pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de 
petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Ryki”

încheiat la Varșovia la ..............................  2016 între:

Trezoreria Statului – Ministerul Mediului, pentru și în numele căruia Dl Mariusz Orion Jędrysek, secretar de stat la Ministerul Mediului 
și Geolog național principal al Poloniei, acționează în temeiul împuternicirii nr. 5 din 27 ianuarie 2016, denumit în continuare „Trezo­
reria Statului”

și

XXX, cu sediul social în: ..............................  (adresa completă) .........................................................................................................................................

denumit în continuare „deținătorul drepturilor de uzufruct minier”,

formulat după cum urmează:

Secțiunea 1

1. Trezoreria Statului, în calitate de proprietar exclusiv al substratului scoarței terestre din aria cuprinsă de comunele 
Gniewoszów, Sieciechów și Trojanów și orașul și comuna Kozienice din voievodatul Mazowieckie, și de comunele 
Kłoczew, Stężyca, Nowodwór, Ułęż, Michów, Abramów, Baranów, Żyrzyn, Puławy, Końskowola, Kurów și 
Markuszów, orașele și comunele Ryki și Nałęczów, și orașele Dęblin și Puławy din voievodatul Lubelskie, delimitată 
de liniile care unesc punctele (1-25) cu următoarele coordonate ale sistemului de coordonate PL-1992:

Punct
Coordonate

X Y

1 435 481,979 700 604,461

2 412 349,860 725 578,280

3 407 494,550 731 105,463

4 398 381,374 724 478,081

5 391 027,020 724 815,787

6 398 721,512 708 533,597

7 406 938,848 691 560,887

8 407 325,820 692 222,720

9 409 150,210 695 716,820

10 416 283,820 695 521,790

11 417 513,160 683 035,520

12 420 925,352 682 944,964

13 421 010,200 685 294,800

14 420 923,257 685 271,705

15 420 469,347 685 725,435
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Punct
Coordonate

X Y

16 420 460,444 686 189,020

17 419 968,312 687 320,488

18 419 554,494 687 716,988

19 419 553,988 688 409,446

20 420 317,355 689 664,428

21 420 580,600 689 659,355

22 421 133,163 688 618,600

23 421 361,480 694 639,270

24 424 645,990 692 342,610

25 435 143,760 691 942,040

stabilește prin prezentul acord drepturile de uzufruct minier pentru deținătorul drepturilor de uzufruct minier în 
aria descrisă mai sus, delimitată superior de limita inferioară a terenurilor de suprafață și inferior de stratul cel mai 
de jos al formațiunilor devoniene, sub rezerva obținerii de către deținătorul drepturilor de uzufruct minier a unei 
concesiuni pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și 
a gazelor naturale în zona „Ryki” în termen de un an de la data acordului de stabilire a drepturilor de uzufruct 
minier.

2. În cazul în care condiția privind obținerea concesiunii menționate la punctul 1 nu este îndeplinită, obligațiile care 
decurg din prezentul acord expiră.

3. În rocile din aria descrisă la punctul 1, deținătorul drepturilor de uzufruct minier:

1. în formațiunile devoniene și carbonifere, poate să desfășoare activități legate de prospectarea și explorarea zăcă­
mintelor de petrol și gaze naturale, precum și de extragerea petrolului și a gazelor naturale; și

2. în restul ariei, poate să desfășoare orice lucrări și activități necesare pentru a obține accesul la formațiunile devo­
niene și carbonifere.

4. Suprafața proiecției verticale a ariei descrise mai sus este de 968,69 km2.

Secțiunea 2

1. Acordul de stabilire a drepturilor de uzufruct minier produce efecte la data obținerii concesiunii.

2. Drepturile de uzufruct minier se stabilesc pentru o perioadă de 10 ani, inclusiv cinci ani pentru etapa de prospec­
tare și explorare și cinci ani pentru etapa de extracție, în conformitate cu dispozițiile din secțiunea 9.

3. Drepturile de uzufruct minier expiră la data încheierii concesiunii.

Secțiunea 3

1. Drepturile de uzufruct minier împuternicesc deținătorul drepturilor de uzufruct minier să utilizeze aria specificată 
în secțiunea 1 în mod exclusiv pentru prospectarea și explorarea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru 
extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Ryki”, precum și pentru desfășurarea tuturor operațiunilor și acti­
vităților necesare în acest scop în aria respectivă în conformitate cu legislația în vigoare, în special cu Legea minelor 
și geologiei din 9 iunie 2011 [Monitorul oficial (Dziennik Ustaw) 2015, nr. 196, astfel cum a fost modificată], denu­
mită în continuare „Legea minelor și geologiei”, precum și cu deciziile emise în temeiul legii menționate. În cursul 
etapei de prospectare și explorare, deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate extrage resursele minerale explo­
rate numai în măsura necesară pentru întocmirea documentației geologice și de investiții.
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2. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier se angajează să notifice în scris Trezoreria Statului cu privire la orice 
modificări care au ca rezultat o modificare a numelui sau a formei organizatorice, modificări ale numerelor de 
înregistrare sau de identificare, o creștere sau o reducere a capitalului social, transferul concesiunii către o altă enti­
tate în temeiul legii, depunerea unei cereri de declarare a falimentului, declararea falimentului, inițierea unei proce­
duri de concordat sau inițierea unei proceduri de lichidare. În astfel de cazuri, Trezoreria Statului poate solicita 
explicațiile necesare. Notificarea trebuie transmisă în termen de 30 de zile de la data circumstanțelor menționate 
mai sus.

Secțiunea 4

Acordul nu aduce atingere drepturilor părților terțe, în special proprietarilor de terenuri, iar deținătorul drepturilor 
de uzufruct minier nu este scutit de obligația de a respecta cerințele prevăzute de lege, în special cele privind pros­
pectarea și explorarea resurselor minerale și protecția și utilizarea resurselor naturale.

Secțiunea 5

Trezoreria Statului își rezervă dreptul de a stabili în aria menționată în secțiunea 1 punctul 1 drepturi de uzufruct 
minier în scopul desfășurării de alte activități decât cele specificate în acord, într-un mod care nu aduce atingere 
drepturilor deținătorului drepturilor de uzufruct minier.

Secțiunea 6

1. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească Trezoreriei Statului pentru drepturile de uzufruct 
minier în aria menționată în secțiunea 1 punctul 1 în perioada etapei de prospectare și explorare de cinci ani, 
pentru fiecare an de uzufruct minier (calculat ca 12 luni consecutive), următoarea remunerație:

(a) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru primul an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile de 
la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(b) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al doilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(c) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al treilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(d) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al patrulea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat;

(e) PLN ...........................  (suma) (în litere: ....................................................................................................................................
zloți) pentru al cincilea an de uzufruct, începând cu data la care acordul produce efecte, în termen de 30 de zile 
de la începutul anului de uzufruct minier menționat,

– în conformitate cu dispozițiile de la punctul 2.

2. Daca data plății remunerației exigibile pentru un anumit an de uzufruct minier este între 1 ianuarie și 1 martie, 
deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația până la 1 martie. Cu toate acestea, dacă 
remunerația face obiectul indexării în conformitate cu punctele 3-5, deținătorul drepturilor de uzufruct minier tre­
buie să o plătească după data la care este anunțată indexarea menționată la punctul 3 și după ce această indexare 
a fost luată în considerare.

3. Remunerația specificată la punctul 1 se indexează cu media anuală a indicilor prețurilor de consum stabiliți pentru 
perioada de la încheierea prezentului acord până în anul care precede data plății remunerației, astfel cum se speci­
fică în anunțul președintelui Biroului Central de Statistică din Monitorul Oficial al Poloniei (Monitor Polski).

4. Dacă data plății remunerației este în același an calendaristic cu data în care a fost încheiat acordul, remunerația nu 
se indexează.

5. Dacă acordul a fost încheiat și a produs efecte în anul care precede anul în care este exigibilă plata remunerației, 
remunerația nu se indexează dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier o plătește până la sfârșitul anului 
calendaristic în care acordul a fost încheiat și a produs efecte.
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6. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier pierde drepturile de uzufruct minier stabilite în temeiul acordului 
înainte de termenul precizat în secțiunea 2 punctele 1 și 2, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să 
plătească remunerația pentru tot anul de uzufruct în care aceste drepturi au fost pierdute. Cu toate acestea, daca 
drepturile de uzufruct minier se pierd ca urmare a retragerii concesiunii sau din motivele precizate în secțiunea 9 
punctele 1, 3 sau 4, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația pentru întreaga 
perioadă de uzufruct precizată în secțiunea 2 punctele 1 și 2, luând în considerare indexarea pentru anul care pre­
cede rezilierea acordului. Remunerația trebuie plătită în termen de 30 de zile de la data la care au fost pierdute 
drepturile de uzufruct minier. Pierderea drepturilor de uzufruct nu scutește deținătorul drepturilor de uzufruct 
minier de obligațiile de mediu legate de drepturile de uzufruct minier, în special obligațiile legate de protecția 
zăcămintelor.

7. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să plătească remunerația pentru drepturile de uzufruct minier în 
contul Ministerului Mediului nr. 07 1010 1010 0006 3522 3100 0000 la Banca Națională a Poloniei, sucursala 
Varșovia, pentru stabilirea drepturilor de uzufruct minier cu privire la o concesiune pentru prospectarea și explora­
rea zăcămintelor de petrol și gaze naturale și pentru extracția petrolului și a gazelor naturale în zona „Ryki”.

Data plății este data creditării contului Trezoreriei Statului.

8. Remunerația specificată la punctul 1 nu face obiectul taxei pe valoarea adăugată (TVA). Dacă se aduc modificări 
legislației care au ca efect impozitarea activităților care fac obiectul prezentului acord, suma remunerației va fi 
mărită cu suma taxei exigibile.

9. Trezoreria Statului notifică în scris deținătorul drepturilor de uzufruct minier cu privire la modificările numărului 
de cont menționat la punctul 7.

10. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să trimită Trezoreriei Statului copii ale dovezii de plată a remu­
nerației menționate la punctul 1 în termen de șapte zile de la data plății remunerației pentru stabilirea drepturilor 
de uzufruct minier.

Secțiunea 7

După obținerea de către deținătorul drepturilor de uzufruct minier a unei decizii de investiții care precizează 
condițiile privind extracția petrolului și a gazelor naturale, părțile semnează în termen de 30 de zile de la data 
deciziei menționate o anexă la prezentul acord care stabilește condițiile de punere în aplicare a acordului pe parcur­
sul etapei de extracție.

Secțiunea 8

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate exercita drepturile de uzufruct minier stabilite în secțiunea 1 punc­
tul 1 numai după obținerea consimțământului scris al Trezoreriei Statului.

Secțiunea 9

1. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier încalcă obligațiile prevăzute în acord, Trezoreria Statului poate, în 
conformitate cu dispozițiile de la punctele 3 și 4, să rezilieze acordul cu aplicabilitate imediată, fără ca deținătorul 
drepturilor de uzufruct minier să aibă dreptul la despăgubiri materiale. Cu toate acestea, acordul nu poate fi reziliat 
dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier a încălcat obligațiile prevăzute în acord din cauză de forță majoră.

2. Dacă acordul este reziliat din motivele precizate la punctul 1, deținătorul drepturilor de uzufruct minier trebuie să 
plătească Trezoreriei Statului o penalitate contractuală de 25 % din remunerația pentru întreaga perioadă de uzu­
fruct menționată în secțiunea 2 punctele 1 și 2, iar remunerația face obiectul indexării pentru anul care precede 
anul în care a fost reziliat contractul.

3. Dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier întârzie plata remunerației cu peste șapte zile după termenele preci­
zate în secțiunea 6 punctele 1 și 2, Trezoreria Statului solicită deținătorului drepturilor de uzufruct minier plata 
remunerației restante în termen de șapte zile de la data primirii solicitării, în caz contrar acordul se reziliază cu 
efect imediat.

4. Trezoreria Statului poate rezilia acordul în întregime sau parțial prin trimiterea unui preaviz de 30 de zile, cu efect 
la sfârșitul lunii calendaristice, dacă deținătorul drepturilor de uzufruct minier nu informează Trezoreria Statului cu 
privire la circumstanțele menționate în secțiunea 3 punctul 2 în termen de 30 de zile de la data la care acestea au 
avut loc.

5. Deținătorul drepturilor de uzufruct minier este obligat în temeiul acordului până la data rezilierii concesiunii și nu 
poate rezilia acordul.
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6. Acordul se reziliază în scris, în caz contrar rezilierea nu este valabilă.

7. Părțile sunt de acord că, în cazul în care Trezoreria Statului reziliază acordul, remunerația plătită pentru drepturile 
de uzufruct minier menționată în secțiunea 6 punctul 1 nu se rambursează.

8. Trezoreria Statului își rezervă dreptul de a cere compensații în plus față de penalitățile contractuale în termeni gene­
rali dacă valoarea prejudiciului suferit de Trezoreria Statului depășește penalitățile contractuale.

Secțiunea 10

În caz de forță majoră, părțile depun de îndată toate eforturile necesare pentru a conveni asupra măsurilor care 
trebuie luate. „Forță majoră” înseamnă un eveniment neașteptat care afectează în mod direct deținătorul drepturilor 
de uzufruct minier, împiedică desfășurarea activităților la care se referă acordul și nu poate fi prevenit sau evitat.

Secțiunea 11

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier poate solicita prelungirea acordului, în întregime sau parțial, iar cererea 
trebuie depusă în scris, în caz contrar cererea nu este valabilă.

Secțiunea 12

Dacă acordul este reziliat, deținătorul drepturilor de uzufruct minier nu are dreptul să solicite despăgubiri Trezore­
riei Statului pentru o creștere a valorii obiectului drepturilor de uzufruct minier.

Secțiunea 13

Orice dispute care decurg din acord se soluționează de instanțele de drept comun care au jurisdicție asupra sediului 
Trezoreriei Statului.

Secțiunea 14

În ceea ce privește chestiunile care nu fac obiectul acordului, se aplică dispozițiile Legii minelor și geologiei și ale 
Codului civil, în special cele referitoare la concesiune.

Secțiunea 15

Deținătorul drepturilor de uzufruct minier suportă cheltuielile încheierii acordului.

Secțiunea 16

Modificările acordului se fac în scris, în caz contrar acestea nu sunt valabile.

Secțiunea 17

Prezentul acord a fost redactat în trei copii identice (o copie pentru deținătorul drepturilor de uzufruct minier și 
două copii pentru Ministerul Mediului).

Trezoreria statului Deținătorul drepturilor de uzufruct minier
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V

(Anunţuri)

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII 
COMERCIALE COMUNE

COMISIA EUROPEANĂ

Aviz de încetare a procedurilor parțial redeschise privind importurile de pudră de zeolit 
A originară din Bosnia și Herțegovina

(2016/C 365/06)

(1) Prin Regulamentul (UE) nr. 1036/2010 din 15 noiembrie 2010 (1), Comisia Europeană (denumită în continuare 
„Comisia”) a instituit o taxă antidumping provizorie privind importurile de pudră de zeolit A (denumită în conti­
nuare „zeolit”) originare din Bosnia și Herțegovina (denumită în continuare „BH”) și o taxă antidumping defini­
tivă pentru aceleași importuri a fost instituită prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 464/2011 al 
Consiliului (2) (denumit în continuare „regulamentul definitiv”).

(2) În urma adoptării regulamentului definitiv prin decizia sa din 13 mai 2011 (3), Comisia a acceptat un angajament de 
preț oferit de producătorul-exportator cooperant din BH, Alumina d.o.o. Zvornik (denumit în continuare „Alu­
mina”), împreună cu societatea sa afiliată din Uniune, AB Kauno Teikimas filialas, cu sediul la Kaunas, Lituania.

(3) Ca urmare a unei cereri depuse de Alumina la 16 iunie 2011, Tribunalul Uniunii Europene (denumit în continuare 
„GC”), prin hotărârea sa din 30 aprilie 2013 (4) în cauza T-304/11, a anulat Regulamentul definitiv în măsura în care 
acesta vizează Alumina. La 11 iulie 2013, Consiliul Uniunii Europene a introdus un recurs, urmărind să anuleze 
hotărârea GC. La 1 octombrie 2014, Curtea de Justiție (denumită în continuare „CdJ”) a pronunțat hotărârea sa (5) 
prin care a respins calea de atac formulată de Consiliu.

(4) La 20 ianuarie 2015, Comisia a hotărât, în urma informării statelor membre, să redeschidă parțial ancheta antidum­
ping privind importurile de zeolit în vederea punerii în aplicare a concluziilor Curții de Justiție (CdJ) (6).

(5) În august 2015, un aviz de expirare iminentă a fost publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (7). Întrucât, în 
urma publicării, nu a fost depusă nicio cerere de reexaminare argumentată în mod corespunzător, măsurile inițiale 
au expirat la 15 mai 2016 (8).

(6) Ca urmare a expirării măsurilor, este oportun ca procedurile aflate în curs de desfășurare să fie închise. Procedurile 
parțial redeschise sunt, în consecință, închise.

(1) JO L 298, 16.11.2010, p. 27.
(2) JO L 125, 14.5.2011, p. 27.
(3) JO L 125, 14.5.2011, p. 26.
(4) Cauza T-304/11, Alumina/Consiliul.
(5) Cauza C-393/13 P, Consiliul/Alumina, nepublicată încă.
(6) JO C 17, 20.1.2015, p. 26.
(7) JO C 280, 25.8.2015, p. 5.
(8) Un aviz de expirare a fost publicat la 13 mai 2016 (JO C 172, 13.5.2016, p. 8).
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PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENŢEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8184 – CVC/CPPIB/Petco)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2016/C 365/07)

1. La data de 27 septembrie 2016, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderile CVC Capital Partners, 
împreună cu filialele sale, și CVC Capital Partners Advisory Group Holding Foundation împreună cu filialele sale (denu­
mite împreună „CVC Group”, Luxemburg) și întreprinderea Canada Pension Plan Investment Board („CPPIB”, Canada) 
dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, controlul în 
comun asupra întreprinderii Petco Holdings, Inc. („Petco”, Statele Unite), prin alte mijloace.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul CVC Group: administrarea și acordarea de consultanță unor fonduri de investiții care dețin participații în 
diferite întreprinderi;

— în cazul CPPIB: investiții în titluri de capital cotate și necotate la bursă, în bunuri imobile, în infrastructură și în 
instrumente cu venit fix;

— în cazul Petco: vânzarea cu amănuntul de produse și servicii pentru animalele de companie.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. În con­
formitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul Regu­
lamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute 
în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene, cu referința M.8184 – CVC/CPPIB/Petco, prin fax (+32 22964301), prin 
e-mail, la adresa COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, sau prin poștă, la următoarea adresă:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8164 – Steinhoff International/Pikolin/Cofel)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2016/C 365/08)

1. La data de 27 septembrie 2016, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderea Steinhoff Möbel Holding 
GmbH, aparținând grupului Steinhoff („Steinhoff”, Africa de Sud), și întreprinderea Pikolin S.L. („Pikolin”, Spania) dobân­
desc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, controlul în 
comun asupra întreprinderii Cofel SA („Cofel”, Franța), deținută în prezent integral de către Pikolin, prin achiziționare de 
acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii Steinhoff: producția și vânzarea cu ridicata de mobilier și vânzarea cu amănuntul în special de 
mobilier, decorațiuni interioare și produse de uz casnic, aparate electrice, produse electronice de consum și îmbrăcă­
minte, precum și furnizarea de servicii conexe;

— în cazul întreprinderii Pikolin: producția, vânzarea cu ridicata și cu amănuntul de mobilier, în special mobilier pen­
tru dormitor (de exemplu saltele, cadre de pat și produse auxiliare);

— în cazul întreprinderii Cofel: producția, vânzarea cu ridicata și cu amănuntul de mobilier, în special mobilier pentru 
dormitor (de exemplu saltele, cadre de pat și produse auxiliare).

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință. În con­
formitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul Regu­
lamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute 
în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene, cu referința M.8164 – Steinhoff International/Pikolin/Cofel, prin fax 
(+32 22964301), prin e-mail, la adresa COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, sau prin poștă, la următoarea adresă:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.

4.10.2016 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 365/29

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8198 – Alliance Automotive Group/FPS Distribution)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2016/C 365/09)

1. La data de 27 septembrie 2016, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse, prin care întreprinderea Alliance Automotive 
Group („AAG”, Franța) dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările 
economice, controlul unic asupra întreprinderii FPS Distribution („FPS”, Regatul Unit) prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii AAG: distribuția angro de piese de schimb și de servicii pentru piața auto a serviciilor pos­
tvânzare din Franța, Regatul Unit și Germania. AAG cumpără piese de schimb pentru vehicule ușoare și utilitare de 
la producători și furnizori de piese, pe care le distribuie prin rețeaua sa de distribuitori (fie membri ai grupului, fie 
independenți), în principal garajelor independente;

— în cazul întreprinderii FPS: este o societate-holding. Prin intermediul celor trei filiale pe care le deține (Ferraris Piston 
Service Ltd, Apec Ltd și BTN Turbocharger Service Ltd), FPS este activă în furnizarea și distribuția angro de piese de 
schimb pentru autovehicule în Regatul Unit.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene, cu referința M.8198 – Alliance Automotive Group/FPS Distribution, prin 
fax (+32 22964301), prin e-mail, la adresa COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, sau prin poștă, la următoarea 
adresă:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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RECTIFICĂRI

Rectificare la Avizul de deschidere a unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor 
antidumping aplicabile importurilor de melamină originară din Republica Populară Chineză

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 167 din 11 mai 2016)

(2016/C 365/10)

La pagina 8, după punctul 5.1, se introduce următorul text:

„5.2. Procedura de stabilire a probabilității continuării sau reapariției dumpingului

Producătorii-exportatori (1) ai produsului care face obiectul reexaminării din țara în cauză, inclusiv cei care nu au 
cooperat la ancheta care a condus la instituirea măsurilor în vigoare, sunt invitați să participe la ancheta 
Comisiei.

(1) Un producător-exportator este orice societate comercială din țara în cauză care produce și exportă pe piața Uni­
unii produsul care face obiectul reexaminării,  fie direct, fie prin intermediul unui terț, inclusiv prin societățile 
sale afiliate implicate în producția,  în vânzarea pe piața internă sau în exportul produsului care face obiectul 
reexaminării.”
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